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上級中国語学習者誤用コーパス 

（満月コーパス） 

 コーパスの特徴 

・オンライン上での一般公開を目指す。 

・分類された誤用タイプ、学習者の背景、作文テーマ等から検索可能である。 

・添削作文並びにもと作文の両者が閲覧可能である。 

 

 サンプル 

 



作業の流れ 

 コーパスデータ 

・承諾書, 学習者情報 

・作文の収集 

・タグリスト 

 

 コーパス構築作業 

・添削 

・タグ付け 

・XML化 



コーパスデータ：承諾書･学習者情報 

 最終的に作文を公開するにあたり、学習者からは必ず「承諾書」へのサインを
得ている。 

 

 学習者情報 

・国籍 ・母語 ・教育言語 ・中国語学習歴 ・中国語学習機関  

・留学経験（期間，機関，所在地） ・家庭で話す言葉（父，母，兄弟） 

・友人と話す言語 ・小学校の教育言語 ・中学校の教育言語  

・高校の教育言語 ・英検 ・TOEFL(iBT) ・TOEIC ・IELTS(academic) 

・IELTS(general) ・中国語検定 ・HSK(筆記) ・HSK(口頭)  



コーパスデータ：作文の収集 

（作文の概要） 

 東京外国語大学中国語学科の 2 年生から 4 年生までの作文を収集。 

 学習者は、全体で 81 名（2 年生：38 名，3 年生：26 名，4 年生17 名）。 

 現在収集した作文の数は、306 本（2013 年度前期のみ）。 

 文字数は、約 102,000 字。 

 

 現在、Moodle システム  (a type of software e-learning platform, a Learning 

Management System / Virtual Learning Environment) を通して、学習者から作
文を収集し、ワードのコメント機能で添削を行い、学習者に返却する。 

 直接的にコメント機能で行った添削は、コーパス構築には反映されないが、学
習者にとって非常に有益である。 



作文のサンプル 

添削作文 

もと作文 



コーパスデータ：タグリスト 

 添削用 

「削除」(removal)、「添加」(addition)、「替換」(replacement)、 

「移動」 (transfer)（削除＋添加） 

 

 タグリスト 

张斌 (2007)《新编现代汉语》复旦大学出版社. 

齐沪扬 (2012)《现代汉语》商务印书社. 

齐沪扬 (2010)《对外汉语教学语法》复旦大学出版社.  

→主に、この三冊の本にあるカテゴリーからタグリストを作成した。 

 タグは、作業過程で必要に応じて、適宜追加している。 



タグリスト：サンプル 



コーパス構築作業：添削 
中国語誤用コーパスタグ付与ソフト（東京外大望月圭子科研専用） 

 TNR_ChineseWritingCorrection.exe 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 本ソフトウェアで添削できるのは、 「替換」 「削除」「添加」「移動」の四種類である。 



替換_1 

誤用箇所をドラッグして、青く表示し、「右クリック」し
て、【コピー、添削】の表示から、「添削」を選択する。 



替換_2 右半分の画面に、自動的に選択した語句（〈丰美〉）が表示される。 

替
换 



替換_3 

 

右画面に出た〈丰美〉を削除し、直接ふさわしい語句（〈美丽〉）を入力する。 

替
换 



削除_1 
誤用箇所をドラッグして、青く表示し、「右クリック」し
て、５つの選択肢から、「添削側空文字」を選択する。 

削
除 



削除_2 右画面に自動的に「○」が表示され、添削は完了となる。 

削
除 



添加_1 
誤用箇所の直後の文字をドラッグして、青く表示し、「右クリック」
して、５つの選択肢から、「原文側空文字（○→）」を選択する。 

添
加 



添加_2 

右画面に自動的に「○→」が表示され、「→」の直後に
付け加えるべき語（〈过〉）を入力する。 

添
加 

添
加 



移動（削除＋添加） 

 「移動」操作は、直接行えないため、「削除」→「添加」の順で行う。 

 主に語順の問題であるため、誤用箇所をいったん「削除」し、適切な場所に
「添加」する。 



添削ミスの解除方法 

左画面の解除したい語（〈丰美〉）の直前にカーソルを
合わせ、右クリックで「添削箇所削除」を選択する。 

結果、右画面の削除したい語（〈美
丽〉）が消える。 

訂
正
箇
所 



添削済み作文の保存 

 

 

 Word と同様、作業途中に適宜「編集保存」を行う。 

 最終的に、すべての添削が完了した後、「タグ化」を行う。 



コーパス構築作業：タグ付け 

 TNR_ChineseErrorCorpusTagger3.0_notag.exe を開く。 

以下のように作文が読み込まれる。先ほどの添削箇所が表示される。 



タグ付け「誤用タイプ」_1 

タグリストの中らから“偏误类型”を選択する。 

タグを付けたい箇所（〈丰美→美丽〉）をドラッグする。 



右クリックして、リストの中から「タグ」を選択する。 

その結果、以下のような画面が表示され、「替換」をクリックして、
「タグ付与」をクリックする。 

タグ付け「誤用タイプ」_2 



結果、タグとして「替換」が表示される。 

タグ付け「誤用タイプ」_3 



タグ付け「文法カテゴリー」_1 

タグリストの中らから“张斌，齐沪杨”或いは“其他”を選択する。 

“其他”は、 “张斌，齐沪杨”になかっ
た項目を付け加えたものである。 

タグを付けたい箇所
（〈替换/丰美→美
丽〉）をドラッグする。 



タグ付け「文法カテゴリー」_2 

この場合は、「形容詞」をクリックして、「タグ付与」
をクリックする。 

結果、タグとして
「形容詞」が表示
される。 



ＸＭＬ化 

 「ＸＭＬ化」をクリックする。 

 最終的に作成したXMLファイルをもとにし
て、検索エンジンを構築する。 

 



ご清聴ありがとうございます。 

2014. 5. 29 


